BRERSERERET BN
2019 £ 8 A
H 73-82

76 Ze Wk 0D G PR R AT 1YY 288 9 ] e

eI
BB R BT

B
LA B e B SR

EREB R B — P ERBAR SCFHIEE - ARSI T B 7 A2
FEBERAGEE - ASGER > ARAEAEETR > A Y EME B
7 B A% 7 Bk B[R] O B R 5 A0 AL e 5 T R AR T A e A
HooaaRAl - K HEBEXTEFEE - ERWNAE 1,000 {#E
RS  SFFERETRHEST DREERE > ML EIERE
BREETAWIEIK - 5 5B TRERZ WP R —Ee TR
R o ASLLARZRAAYT *-an BB - &5 T IBEASBRS T -
ASGREs > HEPBETHBFIRAREEH > SHRZERETM
ENEFHEAMHANGFER - BT EERFETMIEFEREEN - K
SCGE it 7 A {a] [R] 25 38 A ] 5 R RE R 38 2 R H1AS HH B RS vy 5 Y 4
B - FEET A REWEEANS > AR TR ER BT ER
TR ACEAR R AR Y ZE RS - FE T BEAS B AT SR B AR R AL
JI[IERS=y

RASEE - T BT EHETE

pmn
ey

5 o8 i B
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— TR

B RS BT R AAEER 2 NP EEAE AR (Bernhard
Kalgren) ~ 5k « @EEFARR - ARZFFIHEFHRVEE T F
AR TR EA, o BIERY (B MYy (EEY) M
JERZFAELL T BARR

« BEAAHE

« BRI F AL

« BTREE AR (EF / EBES / BE /&8
K EFE - T EEEIFA] ) PP e S R R B R Y B T (] H B0
Pl BAfR o (HERE - EEEEEEMNEN - — | - AT RE
e SRS T NS ey (RIS BT L) H—
S SRR SRS HE T LR AL

T B

H—¥ (William H. Baxter) ~ g8 (L& EsE#HEEE) (0ld
Chinese: A New Reconstruction, 2014 ) feH - E i ERFEARE S T/E
G — T S AR, AR =R BB (faute-de-mieux
phonetic elements ) = ' {L{a] AHS AT LRSS # - (HANSR A58 B 09 155
AGIE R 18 - AT RE & HY L th 58 BB 38 B 7 AR N DU » G e AR
HIFESR 2 - RZ - FEE R Y P 23R bl Ry nT BR A 5 3 i 1B B T
EREEARR -

FERR (R B B A B I LA AR T — R CBRES ~ B R
FERIEAHT ) - B REHARYAT 1,000 {EERFID R T — (#0250 Kk
IR R R LRI SRAE o T B B B SO e ) BB R S R R K
E o RRERMLIE— BN o R T EF IR (syllabary ) HYJS

1 William H. Baxter and Laurent Sagart, Old Chinese: A New Reconstruction (New York:
Oxford University Press, 2014), 66—67.



FEEAL - R 1 B2 T HEIR ) —80 KT H— R
b *-ag () BRUMHEE SCFERFED

#1: by %-ap () BRHBTT 28

BRI *C- (M - M) | *C'r- *C- (M - M *Cr-
P (p, p", b) 7 & 77 () TIRA
M (m, m) [ CIMHA ¥ [mHA
T (t, t", d) = i EEWE R
N (n, n) % 7

K (k, k", g) R LA T JUHETTEE EHih E A
KW (K", k™, g%) | & HFH

NG (1, §) o o o
NGW (%)

?2(?) e e e
Q(9, 9" q) = EES S
QW (q", q" 6" | BER? 2 ST K5
L{, D [& 5 il %
R(r, 1) RERH RsRse

TS (ts, ts", dz) AR A =%
S (s) S A H

WA DL B - RAPFAEN D SRR FEAEESG — « —
& BB A FAEEH  BIEEEEHAERE PRI AFE - W
EANTFAEMER R - Fl4 > i EEEER A nVay » ghrag » n™ag 3¢
n“'ran FHHET 0 EAHFEFNEEEE yi » ye 50 wu FEHFEIH#
%o MEBENFHZEHCERILEA RM - AT EEA AR E
K BlA0 R q'an HEIYZERS - 2 BBETPEAEREEE - H

2 H—VWRR "N, T *mirag ARFABRRG K T W BERESE *mrap
5. Baxter and Sagart, Old Chinese: A New Reconstruction, 111  {H& 3% &7 gy
FaH A RERBE S TR T AR T (fEBD) - B *m- NFF o 5
TR R/ NS *qV ray ©

3 I B S R M o
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S 4 SR R R AR AR

EHENEHRY S BEF —EER > EOHENA+
ooz 1 EUEHEENEPEEER B TES T2 HEE
e ELHEET  THMEFEROBH/EES THSE  RESTA
HEGHEREEEE G - fla0 - BT MERE k- T Il
R *k"- B *g- (GEHE *g- AJEEEHTE F A9 *N-k"- B¢ *m-k"- 7585
K)o TAT ) BT *g- o b4y TIE B F B SR ) = HE FE S5 A Y E
HIRRAREST *k > ERIEF *k" FES *g - FOWYEDA > *-0 I
MR T8, (%k-) ~ T (*k") T, (*g-) 8 7 =%
HHIEST o BRFRY Sy THE A DU BLIA L (pharyngealized ) E2IEMA AL
(nonpharyngealized ) FY¥II7 o fil40 : " 55, EREIR(LA STANG
o0 T FE L, ARFEIEINALAY SANG 3 - BIFRYS T Rt R T Ay
Horer- BOEM - flA0 T E T B RAFEN - T EFRER
mr Ry T EEZAEE - EE BT - BATRIDAER 1 g
BHDITEE B AR ENGEERE AR
HEIEA (AR ARSI ) LS - R R AR IERI T
RESE 2 » WX ENFE ST RAERS (AR " 28R, ) -
BIan T, HEERFEMRLEY *Pi(r)an » T " T, NEAEEHERE
FEREAR S *Pi(r)an » AEMLFE *P(r)an " BH | HEERER - NEFH
*m(Yrap » ifi T ANZEERIIREEREIRS s TE L T E L 50
R *tap ~ *thap > [ " ATLAAREE *tap » *thap » *dap =2H - 4H
LAY DL AE b SR A A8 s A DA %] -

3 Laurent Sagart, “L’emploi des phonetiques dans I’ecriture chinoise,” in Ecriture chinoise:
Données, usages et représentations, ed. Francgoise Bottero and Redouane Djamouri (Paris:
Ecole des hautes études en sciences sociales, Centre de recherches linguistiques sur I’ Asie
orientale, 2006), 35-53. Also available online at HAL-SHS (Hyper Article en Ligne - Sciences
de ’Homme et de la Société), April 6, 2010, accessed January 11, 2019, https://halshs.
archives-ouvertes.fr/halshs-00103227.



= G

ARFMEERFEEEOMT (0 2180 "5, ~TH, 1E
*KRANG 1 *QRANG @itg) - BATA LUEE — & FEE T
DR ME AR S S8R e EE EaER - frAr B
A s A0 A] DUBR AFHME RV AR R+ [Fl G R Z [ RA AR (root) AH [F] 1T &0 £
(affix ) tHE - FRF B SCE MR B RFIEEE - B LdE s
Al —BBBFARES - RE  WRBEEFZMEEYERR - E
FEBRRGE G EE BN T EE 2 HEEBE M - & EFHEE R
YR FETH < A AE = B A I - BMTst Al DUHET 8 /a5 3 77 2 T 55
By e Bla0 - "5 TR mSRAIRYE AT
BT T3 (ST #752 ~ #754) ¢
7% *[k]ran?-s > kjaengH > jing ‘end, in the end’ (#5H *» &%)
*[k]ran? > kjaengX > jing ‘boundary’ (&5%)

5% *[k]ran? > kjaengX > jing ‘boundary’ (:E5%)
Wi *m-kran?-s (~ C-kran?-s) > gjaengH > jing ‘strive; compete’

(B BiT)

#% *C.qran?-s > kjaengH > jing ‘mirror’ (%)

BERF T ((UEszEL) #755) ¢ °

3% *[k]rang > kjaeng > jing ‘hill; capital city’ ( Fr 5 F3)

fit *[g]ran > gjaeng > jing ‘whale’ (fififa )

& *[C.q]ran? > kjaengX > jing ‘a kind of coat’ ( —THINK )

&= *C.qran? > kjaengX > jing ‘bright; image’ (HH ; &5 )
IR R YR —HIAS R - B < T 5% *C.qran? > kjaengX > jing ‘bright;
image’ (AH ; Y& Bl % | *C.qran?-s > kjaengH > jing ‘mirror’ ($%) - °{H

4 EHAEZ  BEEEESE U (BT ) (1« REFEF MR - 1997
) H 332 % FIIREBE A —WRM - WIEE K -
[E by > H 332-333 -
(B4 - BEe) "#H Rt SHEERM, (R - &%) "5 B, - HHAE

At - IREBEH/NEAVER T8, TR ST EIIRE -
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BMANERZERS "R, "5 BRFHE - RME M AR EE
WoHEE o Ty RYIFEFEERERAF (1-)

5% *[r]an-s > ljangH > liang ‘brightness’ (BHZE )

i *[r]an-s > ljangH > lidng ‘sincere; trust (v.)” (EF 5 (BEd )

fB1E)

ARy Lol fg s 7 BB RE *[r] > *[r] R8T EERE *kor- o 1M
"5 RVINEEIEIER - EHRNEE *kr- BUER)

Q01 5 P A R 2 W (B BE S A R AU EE B SR 8 - (B E M Z AR AE
Y BRNAEFEESER T REEHER - /FEIHRERE L
RPHRIGIER SE BAGR - B - Btk ibdE & FIHEBR SR E R Y] - ]
BoE—HAIRMBHRER T, BT 5, T, TR ZHFE
AR HEHEWAMEE - HREWHEEFREF—H  EE/M
Ay FIEE A - SEE — AN 7R &L R IR EE A E s =
HERPEEHNRMEAR -

VY ~ AR AT A R

IRIZRTSCHY AT - MRBEZIC AR o A\ B Rl A A 17 B S 138 0 S K 2 B
# o R 1BBIELBIEI T R —EIRGERTIN—E 2= REBRT - fEFR
oo BT CE BTSN - BER TIPERRE ) HER (FFEME
CRINE ) IR ERE T B E SRS - BIE AR
ME - B & AR—BFERS - RIILEREEOE - R EET -

T~ GEEBT I RN BB R v B2

FEEERERXTH  A—&FFEE— (B8 TR ZTHE
T fEAE AN R 7Tl R EF AN RSk - (HEF R G2 - " ERMN

.
i

7 EAE - (Esc (BRI ) - H 333 ¢
Imre Galambos, “Patterns of Variability,” in Orthography of Early Chinese Writing: Evidence
from Newly Excavated Manuscripts (Budapest: Department of East Asian Studies, E6tvos
Lorand University, 2006), 127-42.



A E TN BB - A BT BRI - TR
(E5E AL PR A - R T DA R RSB SR -
AR ELEBROETRET  EREFRKREE T REY
H)—E 43 -

7N WA ) B S A S

SRR AN FEN—ERHERNER - W1 "8
*Pat MOEEER 0 HIFHBREAEEZRERN "%, *[?)%a[n] 1FERF -
TEERE SCF BT g B R — MR EE - B AP o7 DURE & Al 5 Y
B RBERTEE THEBAGETOER - SHEEERRERE
MR 2 - BIa0EE iy JUB S~ B G2 SO R SO T R AE B b K
T SRR SR BT TH T A HHETT - PR ARz
R  BERERIMTEEZES I RREIFERE T
FHRIRRE o 1E1% A RES H &8 £7 6 FH RO Hh R BERE R IB LT - BN
BIGE THBER - HA AT R R R A EE - 58 5 (8 5 R KR
Friesz - MO FRUE & e 22 B A B R AR -

o B

BE S REANSH VR - BEE LYEANRER HEEE S &
SHVEEN: - AR AR TER ZSBRTEM  BEHEEA

A FETEAY - DI T 22 *nra? Rl » EHF X FEIECH
D2y WD ELDUT S e

N()(A(?)
% B A DU RALER IR IR AL » AT DA BT *-r- /T8 ~ MRZEF
1. ZZ *nra? > nrjoX > nii

2.7 *na? > nyoX >ru (JA[%4)
3. ¥ *na? > nyoX >ru ( AFBAREA)
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4. 4% *n*a > nu > nd

5. 411 *na > nyo > rd
ERTER » 3% R VA7 AR P B IR (b B JRE A AL = B T FE R B 15 1R
KRB T, AER ESBIINERES Tk, T, TR
T "y Ty T ZEREE - EMEERE T L R
( (EESTHL) #94) HER AL LI E < T I, *n'a TR - EHMH
R RAYEET (BT *NY(na(?)) » FEMIR T 85 T 4, 1A
BITHEE © #F *n'a~ B *C.n'a? » & *C.n'a? > £ *n'ra > & *n'a &
*n'ra > 8 n'a > 2% n'a; BEILER > T40 HPTHKEIER(LE R
HET CRI*N(r)A(?)) » FHECAE T HE *-r- LMRZEF *-2 ¢ *nra >
# *nra ~ 0 *na > W *na-s ~ Z0 *na? * Z0 *na * Z{ *na-s > ¥ *na >
A *na-s ~ 2 *s-na-s ; BRF T2 BIHAARERE "M%, —F5
EFEFHF > 0 2 ¥ *nra? °

A2 0 AR BEERERY T - AR E: - FEANELE T2, RYIHE]
BT LN RERE R MR R AR RT B T 0 *nra? [FEE 0 HI
WEENR T, A HZF RIFFILEE (*N(r)A?R)) » HlE
R R T BETRPEFE (*N'(ra(?)) » HIREBRRT
A e

M@l - Bl ERIIE R BRI ARERE - et &k E
RS TR BTN ENSR - T 2, RYNFER T TG
PHER B HREIP K - (HRIFFEEE - KOS NEf#E - PR
HAR o =25E i - M Al DU B —EFI5h - T 22 *n'ra ARFHEIEMN
"A, *na EEHY TEE ) o

FIHGE — B # AR - FHEEE YRS R ] DL E1S 2 50

EEEENGIERER BHNTHAEARGE - EmEEERr
A2 B B AN mI E B L H R RYFA = -

il

p=(111}

9 A (S (BRTHR) ) - H 46-47
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The Selection of Phonetic Elements in the Pre-imperial
Chinese Script

Laurent SAGART

Centre National de la Recherche Scientifique

Translated by MA Kun

Department of Chinese Language and Literature, Sun Yat-sen University

Based on ideas of the author’s and William H. Baxter’s, this paper
describes the process by which the phonetic elements in the Chinese script
were selected. It argues that creators of Chinese characters were not aware
of a principle requiring a phonetic element and the word it wrote to have (a)
the same rhyme and (b) initial consonants of similar manner and place of
articulation. Instead, a finite set of some 1,000 phonetic elements existed and
creators of Chinese characters selected from that set the element that gave
the best phonetic match. Characters that were unable to give a good phonetic
match were discarded. This led to the gradual formation of phonetic elements
into a syllabary-like system. A fragment of that system, corresponding to
the *-an rhyme, is presented. The paper discusses the workload of phonetic
elements within the *an rhyme. While, in addition to its phonetic function, a
phonetic element also seems to play a semantic role in a particular character,
this paper argues that the phonetic itself and the character which contains
it share the same lexical root: the phonetic was selected based on the
pronunciation of that common root; and thus it was not selected on the basis
of semantic considerations. The paper also describes the inferences on Old
Chinese pronunciation that can be drawn from a simultaneous consideration
of word families and phonetic series. Although new phonetics could not be
created ex nihilo, this paper shows how empty slots in the system of phonetics
could be filled through promotion of existing xingshéng (phonetic series)
characters to the status of new phonetic elements. The result was improvement
in the adequation of the system of phonetics within the language’s phonology.

Keywords: Chinese script, phonetic elements, historical phonology



